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ANUNCIOS PARROQUIALES 

Décimonoveno Domingo del Tiempo Ordinario 

 Los tickets para el concierto y la rifa que tendremos el 29 de agosto 

para celebrar los 35 años de la parroquia y la instalación del Padre 

Adonis como párroco ya están disponibles en la oficina parroquial. 

Tienen un valor de $5.  

 Del 15 al 17 de agoto tendremos el próximo retiro de EMAUS de 

HOMBRES, en Español. Todos los hombres mayores de 18 años de 

edad que deseen participar pueden tomar las registraciones con los 

hermanos de EMAUS que están a la salida del tempo.  

 Las registraciones del CCD y Catecismo para adultos ya están     

abiertas. Pueden pasar por la oficina parroquial para inscribirse. 

 El 15 de agosto estaremos celebrando La Solemnidad de la        

Asunción. Es día de obligación para todos los católicos. Tendremos 

misa a las 8:00 am en ingles a las 9:00 am en español por último a 

las 7:00 pm en español.  

 No olviden pasar por la tienda de artículos religiosos de nuestra  

parroquia y llevar algo que les guste. Así estas colaborando con tu 

comunidad. 

 

PARISH ANNOUNCEMENTS 

Nineteenth Sunday in Ordinary Time   

 Tickets for the concert and raffle we'll be holding on August 29th 

to celebrate the parish's 35th anniversary and the installation of 

Father Adonis as pastor are now available at the parish office. 

They cost $5. 

 From August 15th to 17th, we'll be holding the next EMAUS 

Men's Retreat, in Spanish. All men over 18 years of age who 

wish to participate can sign up with the EMAUS brothers located 

at the church exit. 

 Registration for CCD and Adult Catechism is now open. You can 

stop by the parish office to sign up. 

 On August 15th, we will be celebrating the Solemnity of the As-

sumption. It is a holy day of obligation for all Catholics. We will 

have Mass at 8:00 a.m. in English, 9:00 a.m. in Spanish, and fi-

nally at 7:00 p.m. in Spanish. 

 Don't forget to stop by our parish's religious items  store and buy 

something you like. This way you are collaborating with your 

community. 
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FORMACIÓN EN LA FE: CATEQUESIS 44 

COMULGAR AL MENOS POR PASCUA DE RESURRECCIÓN – UN MÍNIMO PARA EL AMOR 

El tercer mandamiento de la Iglesia establece: “Comulgar al menos por Pascua de Resurrección”. Esta norma no es una 

simple obligación, sino una expresión del amor y respeto que los fieles debemos tener hacia el sacramento más grande: la    

Sagrada Eucaristía, que es presencia real de Cristo, alimento del alma y vínculo de unidad con la Iglesia. 

Este precepto indica que, al menos una vez al año, y preferiblemente durante el tiempo pascual (es decir, entre el Domingo de 

Pascua y Pentecostés), todo católico que haya recibido la Primera Comunión debe acercarse a recibir el Cuerpo de Cristo, 

siempre que esté en estado de gracia. 

El Catecismo de la Iglesia Católica dice: “La Iglesia obliga a los fieles a recibir la Eucaristía al menos una vez al año, si es     

posible en tiempo pascual, preparados con el sacramento de la Reconciliación” (CIC 1389). 

Es decir, este mandamiento va unido al anterior (confesarse al menos una vez al año), ya que no se puede comulgar en     

pecado mortal. Antes de acercarse a la Eucaristía, el alma debe estar limpia, y el corazón abierto a recibir con reverencia a 

Jesús. 

La Pascua es la fiesta más grande del calendario cristiano. Celebramos la Resurrección de Cristo, su victoria sobre la muerte y 

el pecado. Comulgar durante este tiempo significa participar de manera plena y consciente en el corazón mismo de la fe       

cristiana. 

Comulgar por Pascua no es simplemente “cumplir con la Iglesia”, sino responder al amor de Cristo Resucitado que se      

entrega a nosotros. Es decir: ¡Él está vivo y quiere unirse íntimamente a cada uno de sus discípulos! 

Este precepto marca un mínimo obligatorio, pero no debe ser visto como un límite. De hecho, los cristianos que aman al     

Señor deberían comulgar con frecuencia, incluso cada domingo, o todos los días, siempre que estén preparados. 

La Eucaristía es el alimento del alma. Jesús mismo lo dijo con fuerza: “El que come mi carne y bebe mi sangre tiene vida eterna 

y yo lo resucitaré en el último día” (Jn 6,54). Privarse de la comunión habitual sin causa grave es como dejar de comer cuando 

se tiene el alimento delante. Por eso, este mandamiento busca garantizar que al menos una vez al año, cada fiel renueve su 

unión sacramental con Cristo. 

El Catecismo recuerda: “Quien es consciente de haber cometido un pecado grave, debe recibir el sacramento de la               

Reconciliación antes de acercarse a comulgar” (CIC 1385). 

La misa no es un rito social, ni un acto mecánico. La comunión no es una recompensa, sino una gracia que requiere una      

preparación espiritual, un deseo sincero de unirse a Cristo, y el respeto profundo por el misterio que se recibe. 

También es importante cumplir el ayuno eucarístico (una hora sin comida ni bebida, excepto agua o medicina), tener          

recogimiento interior, y acercarse con fe y humildad. 

La Iglesia enseña que recibir la Eucaristía sin estar en gracia es un sacrilegio (cf. 1 Cor 11,27-29). Por eso, esta práctica 

anual de comulgar en Pascua va unida al llamado a la conversión y a la confesión. 

Si has estado alejado de la comunión, esta es la oportunidad para volver. Prepárate con una buena confesión, y participa con 

devoción en la misa. Hazlo, si es posible, dentro del tiempo pascual. Si ya comulgas con frecuencia, no veas este mandamiento 

como “algo que ya cumples”, sino como una ocasión para renovar tu amor a la Eucaristía. 

Aprovecha también para enseñar a tus hijos o nietos el valor de la comunión. Anímalos a comulgar con fe, no como una        

costumbre, sino como un encuentro real con Cristo vivo. Y si conoces a alguien alejado de los sacramentos, invítalo con cariño 

a volver. A veces, un gesto tuyo puede abrir la puerta del corazón de otro. 

Recuerda: la Eucaristía no es un símbolo, es Cristo mismo. Comulgar por Pascua de Resurrección es una forma de decirle 
con el corazón: “Tú eres el centro de mi vida. Tú eres mi Señor.” 
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Lecturas Diaria 

Ago 11 - Memoria de la Santa Clara, Virgen:                                                                    
Dt 10:12-22  / Sal 147, 12-13.1 4-15. 19-20 / Mt 17:22-27  

Ago 12 - Martes de la XIX Semana del Tiempo Ordinario:                                                    
Dt 31:1-8 / Dt 32:3-4ab, 7, 8, 9 y 12 / Mt 18:1-5, 10, 12-14  

Ago 13 - Miércoles de la XIX Semana del Tiempo Ordinario:                                                                 
Dt 34:1-12 / Sal 65, 1-3a. 5 y 16-17 / Mt 18:15-20  

Ago 14 - Memoria de San Maximiliano María Kolbe, Presbítero y Már-
tir: Jos 3:7-10, 11, 13-17 / Sal 113A, 1-2. 3-4. 5-6 / Mt 18:21–19:1  

Ago 15 - Solemnidad de Asunción de la Santísima Virgen María:                                                   
Ap 11:19; 12:1-6, 10 / Sal 44, 10bc. 11. 12ab. 16 / 1 Co 15:20-27 / Lc 1:39-56  

Ago 16 - Sábado de la XIX Semana del Tiempo Ordinario:                     
Jos 24:14-29 / Sal 15, 1-2a y 5. 7-8. 11 / Mt 19:13-15  

Ago 17 - XX Domingo del Tiempo Ordinario:                                                                  
Jer 38:4-6, 8-10 / Sal 39, 2. 3. 4. 18 / Hb 12:1-4 / Lc 12:49-53  

Daily Readings 

Aug 11 - Memorial of Saint Clare, Virgin:                                                                    
Dt 10:12-22  / Ps 147:12-13, 14-15, 19-20 / Mt 17:22-27  

Aug 12 - Tuesday of the Nineteenth Week in Ordinary Time:                                                    
Dt 31:1-8 / Dt 32:3-4ab, 7, 8, 9 and 12 / Mt 18:1-5, 10, 12-14  

Aug 13 - Wednesday of the Nineteenth Week in Ordinary Time:                                                                 
Dt 34:1-12 / Ps 66:1-3a, 5 and 8, 16-17 / Mt 18:15-20  

Aug 14 - Memorial of Saint Maximilian Kolbe, Priest and Martyr:                                                    
Jos 3:7-10a, 11, 13-17 / Ps 114:1-2, 3-4, 5-6 / Mt 18:21–19:1  

Aug 15 - Solemnity of the Assumption of the Blessed Virgin Mary:                                                   
Re 11:19A; 12:1-6A, 10AB / Ps 45:10, 11, 12, 16 / 1 Co 15:20-27 / Lk 1:39-56  

Aug 16 - Saturday of the Nineteenth Week in Ordinary Time:                   
Jos 24:14-29 / Ps 16:1-2a and 5, 7-8, 11 / Mt 19:13-15  

Aug 17 - Twentieth Sunday in Ordinary Time:                                                                  
Je 38:4-6, 8-10 / Ps 40:2, 3, 4, 18 / Hb 12:1-4 / Lk 12:49-53  

 

REUNIONES SEMANALES - WEEKLY MEETINGS 

Lunes (7:00 pm) 

Emaús (Mujeres) 

Legión de María 

Ministros de Hospitalidad/Ushers (3er lunes del mes) 

Grupo de Apoyo ESPERANZA (2do lunes del mes) 

Martes (7:00 pm) 

Grupo de Oración 

Respeto a la Vida (martes a las 10:00 am) 

Con el Corazón de Fray Escoba (3er martes del mes) 

Miércoles (7:00 pm) 

María Reina de la Paz (10am) 

La Divina Voluntad (10am) 

Emaús (Hombres) 

RICA / OCIA 

Intercesión (2do & 4to miércoles del mes) 

Jueves (7:00 pm) 

Formación Cristiana (PRESENCIAL) 

Prayer of the Holy Rosary every Thursday at 7:00 pm (in the Chapel) 

Movimiento de Retiros Parroquiales Juan XXIII 

Cursillos de Cristiandad 

Altar Servers (2do jueves del mes) 

Hermandad del Señor de los Milagros (3er jueves del mes) 

Viernes (7:00 pm) 

Grupo de Jóvenes/Youth Group 

Padres Unidos en Dios y Oración (2nd viernes del mes 7pm) 

Asociación del Sagrado Corazón de Jesús (2do viérnes del mes) 

English Prayer Group (3rd Friday of the month) 

Grupo de Matrimonio (2do y 4to viernes a las 7:30 pm) 

KofC/Caballeros de Colón (third Friday of the month/tercer viernes 

   del mes at 7:30 pm). 
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FAITH FORMATION: CATECHESIS 44 

RECEIVING COMMUNION AT LEAST FOR EASTER – A MINIMUM FOR LOVE 

The third commandment of the Church states: "To receive Communion at least for Easter." This norm is not a simple         

obligation, but an expression of the love and respect that the faithful must have for the greatest sacrament: the Holy Eucharist, 

which is the real presence of Christ, nourishment of the soul and a bond of unity with the Church. This precept indicates that, at 

least once a year, and preferably during the Easter season (i.e., between Easter Sunday and Pentecost), every Catholic who 

has received First Communion should come forward to receive the Body of Christ, provided that he or she is in a state of 

grace. 

The Catechism of the Catholic Church says: "The Church obliges the faithful to receive the Eucharist at least once a year, if   

possible in Easter time, prepared with the sacrament of Reconciliation" (CCC 1389). 

That is, this commandment is linked to the previous one (to go to confession at least once a year), since one cannot receive 

communion in mortal sin. Before approaching the Eucharist, the soul must be clean, and the heart open to receive Jesus with 

reverence. 

Easter is the biggest feast day in the Christian calendar. We celebrate the Resurrection of Christ, his victory over death and sin. 

To receive Communion during this time means to participate fully and consciously in the very heart of the Christian faith. 

Receiving Communion for Easter is not simply "fulfilling the Church", but responding to the love of the Risen Christ who 

gives himself to us. That is: He is alive and wants to unite himself intimately with each of his disciples! 

This precept sets a mandatory minimum, but it should not be seen as a limit. In fact, Christians who love the Lord should    

receive Communion frequently, even every Sunday, or every day, whenever they are ready. 

The Eucharist is the food of the soul. Jesus himself said it forcefully: "Whoever eats my flesh and drinks my blood has eternal 

life, and I will raise him up on the last day" (Jn 6:54). Depriving oneself of habitual communion without serious cause is like  

stopping eating when food is in front of one. For this reason, this commandment seeks to ensure that at least once a year, 

each member of the faithful renews his sacramental union with Christ. 

The Catechism recalls: "Whoever is aware of having committed a grave sin must receive the sacrament of Reconciliation before 

coming to Communion" (CCC 1385). The Mass is not a social rite, nor a mechanical act. Communion is not a reward, but a 

grace that requires spiritual preparation, a sincere desire to be united to Christ, and a deep respect for the mystery that is    

received. 

It is also important to observe the Eucharistic fast (one hour without food or drink, except water or medicine), to have interior 

recollection, and to approach with faith and humility. 

The Church teaches that to receive the Eucharist without being in grace is a sacrilege (cf. 1 Cor 11:27-29). For this reason, 

this annual practice of receiving Communion at Easter is linked to the call to conversion and confession. 

If you have been away from communion, this is the opportunity to return. Prepare yourself with a good confession, and           

participate devoutly in the Mass. Do so, if possible, within the Easter season. If you already receive Communion frequently, do 

not see this commandment as "something you already fulfill," but as an occasion to renew your love for the Eucharist. 

Take the opportunity to teach your children or grandchildren the value of communion. Encourage them to receive communion in 

faith, not as a custom, but as a real encounter with the living Christ. And if you know someone far from the sacraments, invite 

them with affection to return. Sometimes, a gesture of yours can open the door to another's heart. 

Remember: the Eucharist is not a symbol, it is Christ himself. Receiving Communion for Easter is a way of saying with the 
heart: "You are the center of my life. You are my Lord." 



Nineteenth Sunday in Ordinary Time   CYCLE/CICLO C           Décimonoveno Domingo del Tiempo Ordinario 

Sunday, August 10, 2025                   

Weekly Collection/Colecta Semanal 
Saturday / Sábado  2-Aug 7:00 PM  $   1,215.00  

Sunday / Domingo  3-Aug 9:00 AM  $        894.00  

   11:00 AM  $    3,589.00  

   1:00 PM  $    1,656.00  

    6:00 PM  $        874.47  

May Online Giving of July / Ofrendas en linea de julio  $    2,867.00  

  GRAND TOTAL  $  11,095.47  
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2.66” x 4” 

$1,500 

Per year/ anual 

2.67” x 2” 

$800 

Per year/ anual 
1.33” x 2” 

$500 

Per year/ anual 


